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Textiles Surveillance Body

ACTIVITIES OF THE ES SURVEILLANCE BODY

(November 1976-20 October 1978)

REPORT TO THE TEXTILES COMMITEE BY THE TEXTILES SURVEILLANCE BODY

Corrigendum

Page 8 Paragraph 25. In the twelfth line after "Sweden's concern", insert
regarding its exercise of rights under Article 1.2, and India's concern'.

Organe de surveillance des textiles

LES ACTIVITES DE L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES TEXTILES

(Novembre 1976-20 octobre 1978)

RAPPORT DE L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES TEXILES AU COMITE DES TEXTILES

Corrigendum

Page 8. paragraphe 25. A la treizième ligne, après les mots"L'OSTa pris
acte", insérer "des préoccupations éprouvées par la Suède en ce qui concerne
l'exercice de ses droits au titre de l'article premier, paragraphe 2, et de
celles de l'Inde quant à la préservation de".

Organo de Vigilancia de los Textiles

ACTIVIDADES DEL OGRNO DE VIGILANCIA DE LOS TEXTILES

(Noviembre de 1976-20 de octubre de 1978)

INFORME DEL ORGANO DE VIGILANCIA DE LOS TEXTILES AL
COMITE DE LOS TEXTILES

Corrigendum

Página 8, párrafo 25. En el décimo segundo renglón, después de "la preocu-
pación de Suecia", isértese "respecto de los derechos que le confería el
párrato 2 del artículo 1, y la preocupación de la India".


